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naj skromniejszego obserwatora. �B�y�B�e�m� �j�u�|� wówczas w �P�a�r�y�|�u� 
jako malarz, ale co roku �d�o�j�e�|�d�|�a�B�e�m� do Polski i kiedy �b�y�B�e�m� 
w Warszawie co �d�z�i�e�D� �o�d�w�i�e�d�z�a�B�e�m� �F�i�B�o�s�o�f�o�w�a�,� który �b�y�B� -
�d�o�s�B�o�w�n�i�e� - i dla mojej siostry, i dla mnie - mistrzem. �O�t�ó�|� 
wiem, �|�e� wtedy �F�i�B�o�s�o�f�o�w� i Sawinkow, który do Warszawy 
�d�o�j�e�|�d�|�a�B�,� spotykali �s�i��� w Belwederze z �P�i�B�s�u�d�s�k�i�m�.� �B�y�B�y� to 
spotkania tajne. Jednym ze skutków tych kontaktów �b�y�B�o� 
�o�g�B�o�s�z�e�n�i�e� przez �P�i�B�s�u�d�s�k�i�e�g�o�,� �|�e� Polska toczy �w�o�j�n��� z 
Sowietami, a nie z �R�o�s�j���.� I jeszcze w ostatnich dniach przed 
wyjazdem �M�e�r�e�|�k�o�w�s�k�i�c�h� do �P�a�r�y�|�a� (wyjechali oni zaraz gdy 
�s�i��� dowiedzieli o zawarciu pokoju z bolszewikami) �t�r�w�a�B�a� 
organizacja paru �o�d�d�z�i�a�B�ó�w� kozackich, które �r�ó�w�n�i�e�|� �w�a�l�c�z�y��� 

�c�h�c�i�a�B�y� z Sowietami. I wtedy - �j�u�|� nie �m�o�g��� �p�o�w�i�e�d�z�i�e��� po 
ilu tygodniach czy �m�i�e�s�i���c�a�c�h� - Sawinkow, który �b�y�B� na czele 
tej organizacji rosyjskiej anrysowieckiej, ale nie carskiej, 
�z�d�r�a�d�z�i�B� i �p�r�z�e�s�z�e�d�B� na �s�t�r�o�n��� �s�o�w�i�e�c�k���.� Ten jego krok �b�y�B� od 
�d�B�u�|�s�z�e�g�o� czasu organizowany przez agentów sowieckich. 
�A�g�e�n�t�k��� �g�B�ó�w�n��� �b�y�B�a� jakoby pani Dickhoff-Derenthal, 
kochanka Sawinkowa. 

�F�i�B�o�s�o�f�o�w�,� jego przedstawiciel w Warszawie, �o�t�r�z�y�m�a�B� 
nagle list od niego, �j�u�|� z terenów sowieckich, �w�z�y�w�a�j���c�y� go 
�r�ó�w�n�i�e�|� do Rosji, by razem tam �p�r�o�w�a�d�z�i��� �r�o�b�o�t���.� Po tej 
�w�i�a�d�o�m�o�[�c�i� �F�i�B�o�s�o�f�o�w� natychmiast �w�y�r�u�s�z�y�B� do �P�i�B�s�u�d�s�k�i�e�g�o�,� 
który wtedy �j�u�|� nie �b�y�B� Naczelnikiem �P�a�D�s�t�w�a� i �m�i�e�s�z�k�a�B� pod 
�W�a�r�s�z�a�w���,� �p�r�z�e�k�a�z�u�j���c� mu �c�a�B��� �k�o�r�e�s�p�o�n�d�e�n�c�j��� Sawinkowa, 
�k�t�ó�r��� z nim �p�r�o�w�a�d�z�i�B� do momentu jego zdrady. Dotychczas 
nie wiemy, jakie �b�y�B�y� plany Sawinkowa. Fakt jest, �|�e� natych­
miast �t�r�a�f�i�B� do �A�u�b�i�a�n�k�i�,� �|�e� w Moskwie zorganizowano wielki 
proces, w którym Sawinkow wszystko �w�y�s�y�p�a�B�.� �B�y�B� on na 
�A�u�b�i�a�n�c�e� traktowany jednak jako �j�a�k�a�[� persona grata, bo co 
�d�z�i�e�D� auto �w�y�w�o�z�i�B�o� go na spacer i �c�i���g�l�e� �B�u�d�z�o�n�o� go, �|�e� nie 
jest �w�i���z�n�i�e�m� tylko, ale �|�e� �c�h�c��� �m�i�e��� z niego sojusznika. 
�T�r�w�a�B�o� to �n�i�e�d�B�u�g�o� i pewnego dnia, �w�e�d�B�u�g� wersji oficjalnej, 
Sawinkow �r�o�z�b�i�B� �s�z�y�b��� korytarza �A�u�b�i�a�n�k�i� i �z�a�b�i�B� �s�i��� wyska­
�k�u�j���c� przez okno. 

�F�i�B�o�s�o�f�o�w� wtedy po, raz ostatni �o�d�w�i�e�d�z�i�B� �P�i�B�s�u�d�s�k�i�e�g�o� w 
Sulejówku i �c�a�B��� �s�p�r�a�w��� �P�i�B�s�u�d�s�k�i�e�m�u� �p�r�z�e�d�B�o�|�y�B�,� który �m�i�a�B� 
to �p�r�z�y�j����� bardzo spokojnie i �m�i�a�B� tylko �p�o�w�i�e�d�z�i�e���:� "No �c�ó�|�,� 
to wszystko ta jego �|�o�n�a�"�.� Od tego czasu �c�a�B�a� sytuacja �F�i�B�o�­
sof owa w Polsce �b�y�B�a� uwarunkowana stosunkiem jego do 
�P�i�B�s�u�d�s�k�i�e�g�o �.� O spotkaniach �F�i�B�o�s�o�f�o�w�a� z Sawinkowem u 
�P�i�B�s�u�d�s�k�i�e�g�o� w nocy (te spotkania �k�o�D�c�z�y�B�y� �s�i��� dobrze po 
�p�ó�B�n�o�c�y�)� �w�i�e�d�z�i�a�B�e�m� na drugi �d�z�i�e�D� od rana, kiedy mi to 

LIST JÓZEFA CZAPSKIEGO 147 

�o�p�o�w�i�a�d�a�B� �F�i�B�o�s�o�f�o�w�.� �M�ó�w�i�B� mi, �|�e� gdy tak radzili u �P�i�B�s�u�d�­
skiego, �m�i�a�B� �w�r�a�|�e�n�i�e�,� �|�e� jest w polskim dworze. Przez okna 
Belwederu �w�i�d�a��� �b�y�B�o� tylko drzewa ogrodu �A�a�z�i�e�n�k�o�w�s�k�i�e�g�o�.� 
I tyle wiem, �|�e� �P�i�B�s�u�d�s�k�i� �p�i�B� bardzo �c�z�a�r�n��� �h�e�r�b�a�t���.� 

�F�i�B�o�s�o�f�o�w� do �[�m�i�e�r�c�i� �z�o�s�t�a�B�,� wbrew szerokiej opinii rosyj­
skiej, �z�w�i���z�a�n�y� z �l�i�n�i��� �p�o�l�i�t�y�c�z�n��� �p�r�o�p�o�l�s�k���.� I wiem z �w�B�a�s�­
nego �d�o�[�w�i�a�d�c�z�e�n�i�a�,� �|�e� ten, zagoniony �p�r�a�c��� Rosjanin, �z�r�o�b�i�B� 
�s�i��� �n�a�p�r�a�w�d��� sojusznikiem Polski, o czym �[�w�i�a�d�c�z�y��� �m�o�|�e� 
drobny �s�z�c�z�e�g�ó�B�.� Ja z �s�i�o�s�t�r��� �b�y�l�i�[�m�y� �j�u�|� wtedy w �P�a�r�y�|�u� i 
�d�o�s�t�a�w�a�l�i�[�m�y� co �t�y�d�z�i�e�D�,� czy co dwa tygodnie, paczki z �p�r�a�s��� 
�p�o�l�s�k��� od niego. Do tego stopnia �p�r�a�g�n���B� �b�y�[�m�y� za �g�r�a�n�i�c��� 
pozostali �n�a�p�r�a�w�d��� Polakami, �|�e� nawet �z�a�k�a�z�y�w�a�B� nam �c�z���s�t�­
szych stosunków z Rosjanami, �|�e�b�y�[�m�y� �s�i��� nie zarazili 
duchem emigrantów: "macie �s�z�c�z���[�c�i�e� �b�y��� �d�z�i�e���m�i� niepodleg­
�B�e�g�o� narodu i tego �s�i��� trzymajcie". 

W 1939 roku �b�y�B� �j�u�|� gotów tom �t�B�u�m�a�c�z�o�n�y�c�h� z 
rosyjskiego �a�r�t�y�k�u�B�ó�w� �F�i�B�o�s�o�f�o�w�a� �t�y�c�z���c�y�c�h� Polski. Pan teraz 
pisze o �e�w�e�n�t�u�a�l�n�o�[�c�i� wydania jego �a�r�t�y�k�u�B�ó�w�,� Jest to w wa­
runkach dzisiejszych chyba �n�i�e�m�o�|�l�i�w�e�.� �C�ó�|� wiemy jak sy­
tuacja historyczna dalej �s�i��� potoczy i czy jednak ten �[�l�a�d� 
polsko-rosyjskiej �w�s�p�ó�B�p�r�a�c�y� �k�i�e�d�y�[� nie �b���d�z�i�e� �m�ó�g�B� �b�y��� 
zanotowany w ruchu, który - �c�ó�|� wiemy - �m�o�|�e� �s�i��� roz­
�w�i�n�����?� Wspomina Pan �r�ó�w�n�i�e�|� "Domik w �K�o�B�o�m�n�i�e�"�.� Taka 
�b�y�B�a� nazwa klubu, który �s�t�w�o�r�z�y�B� �F�i�B�o�s�o�f�o�w�,� gdzie spotykali 
�s�i��� �i�n�t�e�l�e�k�t�u�a�l�i�[�c�i� polscy i rosyjscy, z �w�y�k�B�a�d�a�m�i�.� �B�y�B� �w�[�r�ó�d� 
nich m.in. Jerzy Stempowski, Tuwim. Nawet ja �m�i�a�B�e�m� od­
czyt, chyba o �W�y�s�p�i�a�D�s�k�i�m�,� o jego �w�i�t�r�a�|�a�c�h�.� 

Kiedy �p�o�j�a�w�i�B� �s�i��� na horyzoncie Hitler, �z�b�u�d�z�i�B�o� to na­
turalnie ogromne zainteresowanie �w�[�r�ó�d� emigracji rosyjskiej i 
naturalnie w �p�i�[�m�i�e� �F�i�B�o�s�o�f�o�w�a�.� Zaraz jednak szybko 
�F�i�B�o�s�o�f�o�w� �s�t�w�i�e�r�d�z�i�B� na �p�r�z�y�k�B�a�d�a�c�h� antysemickich �p�o�s�u�n�i����� 
Hitlera, �|�e� nie ma mowy, �|�e�b�y� z tym ruchem �m�i�e��� 
jakiekolwiek �z�w�i���z�k�i� i wtedy �z�r�o�b�i�B� odczyt w tej sprawie w 
�j�a�k�i�e�j�[� sali teatralnej, przy �w�z�g�l���d�n�i�e� nielicznej frekwencji. 
Kiedy po odczycie �o�d�w�i�e�d�z�i�B�e�m� go, jeszcze w teatrze, po­
�w�i�e�d�z�i�a�B� mi �s�B�o�w�a�,� które dotychczas �p�a�m�i���t�a�m�:� �"�J�e�|�e�l�i� �k�i�e�d�y�[� 
�b���d�z�i�e�s�z� �m�ó�w�i�B� z uczuciem, �|�e� nie masz �o�d�d�z�w�i���k�u� na sali, 
�p�a�m�i���t�a�j� �|�e� �m�o�|�e� jeden �c�z�B�o�w�i�e�k� �c�i��� �u�s�B�y�s�z�y�,� i to �j�u�|� jest 
wiele". 

Odezwanie �s�i��� Pana do mnie tak mnie �w�z�r�u�s�z�y�B�o�,� bo 
zdaje mi �s�i��� to prawie jedynym przekazem, który z tamtych 
czasów �d�o�s�t�a�B�e�m�.� Chyba dla mnie �o�s�o�b�i�[�c�i�e� �n�a�j�w�a�|�n�i�e�j�s�z��� 
�r�z�e�c�z��� w Pana �l�i�[�c�i�e� �b�y�B�a� �w�i�a�d�o�m�o�[���,� �|�e� pani doktor Dobro-
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wolska jeszcze żyje. Niech Pan Jej przekaże jak bardzo moja 
siostra i ja Ją czciliśmy i pokochali. 

Na razie 'list mój na tym kończę i pragnąłbym, żeby do 
rąk Pana dotarł. Jeszcze raz, z głębi serca, dziękuję za list. , 

Józef CZAPSKI 

[Na marginesie, dużymi literami, podobnie jak podpis] 
List dyktowałem bo jestem prawie ślepy. J.e. 

II. LIST JERZEGO STEMPOWSKIEGO 

Warszawa, 22 I 1932 

Szanowny i Drogi Panie Profesorze, 

w ostatnich tygodniach z rozmów między moim ojcem, 
Józefem i Marią Czapskimi i mną wynikł projekt wydania po 
polsku artykułów D.W. Fiłosofowa, odnoszących się do 
spraw polskich, literackich i społecznych. 

Przesłanki ogólne powyższego projektu są następujące: 

Od 12 lat wszelkie stosunki kulturalne polsko-rosyjskie 
są zawieszone. Rosjanie znają Polskę z Izwiestij i Krasnoj 
Gaziety, Polacy znają Rosję ze swych, że tak powiem, gazet. 
Oczywiście stan ten, jakkolwiek by długo trwał, należy uwa­
żać za przejściowy. Po jego zniknięciu, na skutek takiej czy 
innej ewolucji spraw rosyjskich, w stosunkach obu narodów 
wystąpi niemożliwa prawie do wypełnienia luka. Obie strony, 
w zakresie stosunków kulturalnych, staną zapewne na sta­
nowiskach przedwojennych, nie znajdując w swych wspom­
nieniach nic, co by odnosiło się do okresu przejściowego, co 
by oswajało wzajemnie ze zmianami dokonanymi przez fakty 
polityczne. Ewolucja A.F. Kierenskiego w kierunku nacjo­
nalizmu daje przeczucie tego stanu, jaki wówczas może się 
łatwo wytworzyć. 

Pisane na przestrzeni 12 lat artykuły D.W.Fiłosofowa o 
literaturze, teatrze, zjawiskach kulturalnych i społecznych 
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polskich stanowią jedyny w swoim rodzaju pomost łączący 
dwie epoki stosunków polsko-rosyjskich. Pan sam zna autora 
i wie ile dobrego smaku, talentu i wnikliwości mają wszystkie 
jego pisma i wystąpienia. Większość ich ma autentyczną 
wartość literacką i może być z przyjemnością czytana przez 
wszystkich amatorów dobrej krytyki. 

Zbiór artykułów, o jakim myśleliśmy, pomijałby oczywiś­
cie wszystkie sprawy specyficznie rosyjskie i wszystkie sprawy 
politycznie aktualne. Wybór artykułów kierowałby się w 
szczegółach zasadniczymi przesłankami, o których piszę wy­
żej. 

Koszta takiego wydawnictwa, przy dzisiejszych niskich 
kosztach druku, wahałyby się, zależnie od szerokości wyboru, 
od 800 do 1000 zł. 

Oczywiście wartość takiej książki zależałaby w znacznej 
mierze od charakteru jej wydawców. Dopiero ogłoszenie jej 
przez poważną instytucję społeczną, stojącą z dala od polityki 
i świata oficjalnego, nadałoby jej w całej pełni wartość pa­
trzącą w przyszłość, o którą może nam chodzić. 

Przypuszczam, że Pan, zasadniczo przynajmniej, podziela 
te poglądy. W tej supozycji, jak również mając w pamięci 
nasz zeszłoroczny wieczór poświęcony Dostojewskiemu, 
chciałbym prosić Pana, Drogi Panie Profesorze, o łaskawe 
zbadanie czy nie udałoby się pozyskać dla opisanego wyżej 
celu tej samej instytucji, która potrafiła znaleźć w Krakowie 
tyle nieprzewidzianych wielbicieli Dostojewskiego. W razie 
zasadniczej zgody szczegóły, jak to wynika z ogólnego 
charakteru całego przedsięwzięcia, byłyby, jak sądzę, bardzo 
łatwe do ustalenia. 

Najserdeczniejsze pozdrowienia i wyrazy szacunku łączy 
szczerze oddany 

Jerzy STEMPOWSKI 

P.S. Do naszego wydawnictwa weszłoby po kilka arty­
kułów z następujących działów, na które rozbite są dziś wy­
cinki: 

L Teatr. 2. Literatura polska. 3. Wspomnienia. 
4. Cerkiew prawosławna w Polsce. 5. Mniejszości narodowe 
w Polsce. 6. Emigracja rosyjska w Polsce. 7. Rosja Sowiecka 
a Polska. 8. Europa a Polska. 
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WYRÓŻNIENIA POLCUL FOUNDATION 
P.o. Box 193, Rose Bay, 2029 AUSTRALIA 

Na kolejnym posiedzeniu w dniu 22.2.1998 r. Dyrekcja 
Fundacji przyznała dalszych 30 wyróżnień osobom zaangażowanym 
w ruch kultury i budowy społeczeństwa obywatelskiego w Polsce 
oraz współpracy z jej sąsiadami. Wyróżnienia otrzymali: 

Jadwiga JAŁOWIEC-BARTCZAK - za nowatorskie metody 
pracy nauczycielskiej, Adam BULIŃSKI - za ochronę Opactwa 
Cystersów w Sulejowie, Mikołaj BUSZKO - za działalność spo­
łeczno-kulturalną w Hajnówce, Andrzej CHLEWICKI - za pracę 
w Domu św. Jacka na Jamnej w Tarnowskiem, Edyta DEGUTIE­
NE - za pracę na rzecz przyjaini polsko-litewskiej, Alicja GAŁUS­
TOWA - za pracę na rzecz przyjaini polsko-białoruskiej, Jan 
GÓRA - za pracę w Domu św. Jacka na Jamnej w Tarnowskiem, 
Irena KOCH - za pracę na rzecz niewidomych i innych chorych, 
Krysryna KOR'PIŃSKA - za pracę w przytulisku dla bezdomnych 
kobiet w Krakowie, Antoni KRAUS - za pracę w "Domu Ciepła" 
w Rembertowie, Grzegorz LINKOWSKI - za twórczość filmową na 
rzecz tolerancji, Anna MADEYSKA - za pracę w fundacji "Lutnia 
Staropolska" w Jordanowie, Andrej MAJSlAJONAK - za pracę na 
rzecz przyjaini polsko-białoruskiej, Włodzimierz MARCHEL - za 
pracę na rzecz przyjaini polsko-białoruskiej, Helena MAŚLANA -
za pracę artystyczną wśród osób niepełnosprawnych, Jakub 
MIAZEK - za ochronę Opactwa Cystersów w Sulejowie, Aleksan­
der MILINKIEWICZ - za pracę na rzecz przyjaini polsko-biało­
ruskiej, Mieczysław MYCZAKOWSKI - za pracę na rzecz przyjaini 
polsko-białoruskiej, Romuald NARUNIEC - za pracę na rzecz 
przyjaźni polsko-litewskiej, Regina OSOWICKA - za pracę 
społeczną w Piaśnicy koło Wejherowa, Piotr PAWŁOWSKI - za 
pracę w piśmie Integracja, Mieczysław PIĄTEK - za pracę spo­
łeczną wśród mieszkańców Krakowa, Antoni PILCH - za pracę w 
fundacji "Lutnia Staropolska" w Jordanowie, Krystyna REDLICKA 
- za pracę na rzecz dzieci niepełnosprawnych na Ziemi Puckiej, 
Maria TWORZYK - za pr,acę w przytulisku dla bezdomnych kobiet 
w Krakowie, Stanisław WAŁKIEWICZ - za pracę na rzecz 
upośledzonych umysłowo w Pakówce, Jerzy WASZKIEWICZ - za 
pracę na rzecz przyjaini polsko-białoruskiej, Zbigniew WIERZ­
BICKI - za zwalczanie patologii społecznej, Andrzej WOLSKI - za 
pracę terapeutyczną wśród dzieci autystycznych, Tadeusz ZA­
SKÓRSKI- za ochronę Opactwa Cystersów w Sulejowie. 

Polskie patriotyżmy 

Polityczne credo Aleksandra Halła "Polskie patriotyz­
my"* jest dedykowane przyjaciołom, koleżankom i kolegom 
z Ruchu Młodej Polski. Osiemnaście lat temu, u schyłku 
epoki gierkowskiej, Hall wraz z grupą przyjaciół sformułował 
deklarację ideową Ruchu Młodej Polski - ugrupowania, które 
w centrum swej uwagi stawiało naród. 

Dziś, na ponad stu stronach nowej książki, Hall jako je­
den z liderów Stronnictwa Konserwatywno-Ludowego przed­
stawia swoje przemyślenia historyczne i ich zastosowanie do 
"wielkiej polityki". Hall swoim stylem pisania przypomina 
mistrza krótkiego, ale jasnego wykładu - Wojciecha Wasiu­
tyńskiego. Cechuje go jasność myśli i wniosków, logika argu­
mentacji, oraz trochę dydaktyczny styl. 

Myślą przewodnią książki Halla jest stwierdzenie, że 
interes narodowy powinien być głównym kryterium polskiej 
polityki i że ten interes da się pogodzić z wejściem do ponad­
państwowych struktur euroatlantyckich. 

W pierwszym rozdziale, który został zatytułowany "Co 
otrzymaliśmy od historii" autor dokonuje podsumowania róż­
nych kierunków polskiej myśli politycznej, obszernie pisząc o 
krakowskiej szkole "Stańczyków" oraz o myśli narodowej Ro­
mana Dmowskiego, jak również o wkładzie Prymasa Polski 
kard. Stefana Wyszyńskiego w rozwój myśli narodowej w 
czasach PRL. 

Te historyczne reminiscencje służą Hallowi do posta­
wienia pytania, jaki patriotyzm jest nam dzisiaj potrzebny. W 
chwili odzyskania niepodległości i suwerenności - pojawiło 

* Aleksander Hall, "Polskie patriotyzmy", Wydawnictwo INFO­
TRADE, Gdańsk, str. 104. 
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się zagrożenie dla polskiego myślenia o narodzie, państwie, a 
nawet o kształtowaniu postaw patriotycznych. 

Hall uważa, że współczesny polski patriotyzm powinien 
się kształtować w odniesieniach narodu do instytucji demo­
kratycznego państwa i gospodarki rynkowej, do ~ościoła oraz 
europejskich procesów integracyjnych. Jego zdamem "Polska 
wybrała słuszną drogę, decydując się na radykalną reformę 
rynkową w latach 1989-90 i osiągnęła wiele w walce z infla­
cją, deficytem budżetowym. Niemałe osiągnięcia ma w pro­
cesach prywatyzacyjnych i korzystne wskaźniki w.zrostu 
gospodarczego. Polska jest jednak nadal - po czterdziestu z 
górą latach gospodarki socjalistycznej - krajem biednym. 
Produkt narodowy brutto na jednego mieszkańca jest ponad 
dwa razy mniejszy niż Grecji, naj uboższego kraju Unii 
Europejskiej." ' . 

Stosunki z sąsiadami Polska powinna kształtować me na 
zasadzie konfrontacji z nimi, lecz we współpracy z nimi. 
Polski interes narodowy wymaga przystąpienia do NATO i 
Unii Europejskiej. Sporo miejsca Hall poświęca stosunkom 
polsko-niemieckim, twierdząc, że u progu III Rzeczypospo­
litej dokonał się naprawdę historyczny przełom. Jego wy­
razem było podpisanie 14 listopada 1990 roku pomiędzy Pol­
ską a Republiką Federalną traktatu potwierdzającego obecną 
granicę i zawarcie 17 czerwca 1991 roku traktatu o dobrym 
sąsiedztwie i przyjaznej współpracy. Zbieżność interesów 
polsko-niemieckich Autor zbytnio opiera na osobie kanclerza 
Kohla - a to może się diametralnie zmienić, w momencie 
objęcia władzy przez socjaldemokratów, lub też zmiany Kohla 
na innego polityka rządzącej koalicji. Najnowsze badania 
opinii w Niemczech wykazują, że aż 87% Niemców niestety 
uważa Polaków za gorszych od siebie (według tych opinii, 
Polacy "specjalizują" się w kradzieży aut) gwałtownie wzrasta 
liczba popularnych programów telewizyjnych wyśmie­
wających Polaków. 

Hall twierdzi, że stosunki z Niemcami są trwałe, nato­
miast ostrzega przed niebezpieczeństwami ze strony Rosji, 
która powinna ostatecznie pogodzić się z faktem, że nasz kraj 
nie leży już w "szarej strefie" między Zachodem a Rosją i nie 
wróci w orbitę wpływów wschodniego sąsiada. Trudno się 
zgodzić z taką opinią dotyczącą relacji z naszymi dwoma po­
tężnymi sąsiadami - jest na to jeszcze za wcześnie. I Rosja 
nadal jest chora na imperializm. Autor twierdząc, że ostra 
walka między narodami europejskimi należy do przeszłości -
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myli się - ona zmieniła tylko formy. Każdego tygodnia w 
Brukseli spotykają się ministrowie poszczególnych resortów 
tocząc za stołem obrad ostre walki z użyciem prawa veta i 
ciągle zmieąiając sojusze. Rywalizacja interesów narodowych 
trwa i będzie trwać zawsze. 

Najbardziej dyskusyjną częścią książki jest rozdział 
poświęcony rozrachunkowi z czasami PRL. Autor jest mało 
krytyczny co do następstw "grubej kreski". Hall uważa, .że 
"Dla narodu byłoby lepiej, gdyby trwały i r~cjonalny po.dzi~ 
polityczny na prawicę i lewicę wyrażał Się w rywalizaC)1 
przeciwników, a nie politycznych wrogów. A to w.rmaga 
spełnienia trzech warunków:. upływu . czasu~ któ~ gC:>1 rany; 
wygrania wyborów przez Siły Polski PosierpmOWe); p~e­
obrażeń w SLD, osłabiających związek tego ugrupowama z 
tradycją Polskiej Zjednoczonej Partii Robotn~czej. . 

Książka Aleksandra Halla została staranme wydana przez 
wydawnictwo INFOT~E v:" Gda~sk,! i l~st po~ażnym 
zaproszeniem do dyskus)1 o najnowsze) hiStOru Polski. 

Andrzej PASTERNAK 
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Basilian Press, Edmonton-Ottawa­
Toronto 1997. 
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POLSKA I WSCHODNI SĄSIEDZI 

25.2.98 
Zmarła w Warszawie w wieku lat 90 Wanda Jakubowska, 
reżyser f"tlmowy. 

26.2.98 
Profesor Jerzy Kłoczowski odebrał na KUL-u jubileuszową księ­
gę przygotowaną przez jego uczniów i przyjaciół w obecności b. 
żołnierzy AK, ambasadorów Francji i Ukrainy i przedstawicieli 
świata polityki i nauki, m.in. bp. Bronisława Dembowskiego, Ta­
deusza Mazowieckiego, Bronisława Geremka, Władysława Bar­
toszewskiego i Henryka Samsonowicza. 

27.2.98 
Przewodniczący OBWE, minister spraw zagranicznych, Broni­
sław Geremek, otworzył biuro Doradczo-Obserwacyjnej Grupy 
OBWE w Mińsku. 

1.3.98 
Na Uniwersytecie Śląskim zostało założone Towarzystwo Lite­
rackie im. Teodora Parnickiego. Zadaniem Towarzystwa jest 
koordynacja i rozwój badań nad twórczością Parnickiego. Towa­
rzystwo zaprasza do współpracy wszystkich zainteresowanych. 
Prosi również o kontakt osoby, które posiadają dokumenty, listy, 
fotografie i inne materiały dotyczące Parnickiego. 

4.3.98 
Zmarł w Warszawie w wieku 98 lat Adam Bień. Był ostatnim 
żyjącym spośród przywódców Polski Podziemnej skazanych w 
moskiewskim procesie 16-tu. 

10.3.98 
Znany filozof prof. Adam SchafT obchodził 85-tą rocznicę urodzin. 

15.3.98 
Prof. Jan Kott został laureatem Nagrody im. Tadeusza Kantora 
przyznawanej przez Międzynarodowe Centrum Kultury w Kra­
kowie. Nagroda ta przyznawana jest od 1992 roku. Wręczenie 
nagrody nastąpi w Los Angeles. 

27.3.98 
Zmarł w wieku 78 lat Maciej Słomczyński, pisarz i tłumacz. 
Największym osiągnięciem translatorskim był jego przekład 
"Ulissesa" Joyce'a. Przetłumaczył na język polski wszystkie 
dzieła Szekspira. Ponadto pisał również pod pseudonimem Joe 
Alex powieści kryminalne, cieszące się ogromnym powodzeniem 
i przetłumaczone na 16 języków. 
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ZACHÓD 

24.1.98 
Z~~rł.w Boca-Raton (USA) w wieku 75 lat, Wacław Hilary 
BnID~.ki, por~~znik ="" który po wojnie był współpracownikiem 
SekcJI Polskiej Radia Wolna Europa i Głosu Ameryki .• Zmarł 
w ~ontr.ealu ~adeusz Sypniewski dziennikarz i publicysta do 
wOjny mieszkający w Wolnym Mieście Gdańsku. We wrześniu 
1939 współpracował z biurem prasowym Ambasady RP w Buka­
reszcie, później w 2 Korpusie gen. Andersa. Redagował młodzie­
żowe pismo .Junak, pisał do wychodzącego w Kairze tygodnika 
Parada. Bezpośrednio po wojnie redagował tygodnik Orzeł Biały 
w Brukseli. Następnie wyjechał do Kanady gdzie pracował w 
polskiej sekcji Radia Canada w Montrealu. 

17.2.98 
W Instytucie Polskim w Paryżu miała miejsce wystawa fotogram 
"Les paysages polon ais dans I 'objectif de Paweł Pierściński". 

8.3.98 
Zmarł w Kanadzie w wieku 63 lat Andrzej Brycht, znany pisarz. 
W 1971 roku wybrał wolność, w 1972 roku osiadł w Kanadzie. 
W Kulturze zamieścił w 1971 roku opowiadania Słowa z chao-

". Ch " . " su I" ~ury, a w 1972 opowiadanie "Zywi". W Kanadzie pi-
sał scenariusze filmowe i telewizyjne oraz wydał powieść 
"Zoom". W.1986 r. wydał w Polsce "Opowieści z tranzytu". Po­
nadto ogłosił "Azyl polityczny" - pamflet na emigrację. 

12.3.98 
W Bibliotece Polskiej w Paryżu została wystawiona sztuka 
teatralna Kazimierza Brauna pt. "Helena - królowa emigran­
tów", z udziałem Niny Polan (Janina Katelbach) - dyrektora 
Polskiego Instytutu Teatralnego w USA. 

13.3.98 
W Centre du Dialogue w Paryżu Mirosław Supruniuk z Uni­
we~sytetu Mi~ołaja Kopernika w Toruniu przedstawił książkę 
"Pierwsza kSiążka o Libelli i galerii Romanowiczów". Po­
prze~nio, 6-go marca, ~!ał miejsce odczyt prof. Wojciecha 
Kurpika, rektora Akademii Sztuk Pięknych w Warszawie na te­
mat "Problemy konserwatorskie obrazu Czarnej Madonny 
Sanktuarium Maryjnego na Jasnej Górze". 

17.3.98 
W Instytucie Polskim w Paryżu miała miejsce dyskusja na temat 
"Różne spojrzenia uczestników i historyków na Marzec 68" 
Dyskusję zagaił ambasador RP w Paryżu Stefan Meller. W dys~ 
kusji wzięli udział Teresa Bogucka, Jerzy Eisler, Jakub Karpiń-
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ski, Jan Lityński, Karol Modzelewski, Andrzej Seweryn i Kazi­
mierz Wóycicki. 

18.3.98 
W Stacji Naukowej PAN w Paryżu odbyła się konferencja 
Karola Modzelewskiego, profesora Uniwersytetu Warszawskie­
go, pt. "Postface au Livre Noir: 'decomunisation' et culture 
democratique". Zebraniu przewodniczył Krysztof Pomian .• W 
Instytucie Polskim w Paryżu z okazji ukazania się w Editions 
PUF książki "Histoire des idees politiques de l'Europe Centrale" 
odbyło się zebranie dyskusl'jne z udziałem prof. J. Kłoczow­
skiego z Instytutu Europy Srodkowo-Wschodniej w Lublinie i 
Elisabeth Ducreux z CNRS. 

24.3.98 
W Stacji Naukowej PAN w Paryżu prof. Mirosław Handke, mi­
nister edukacji narodowej, wygłosił odczyt na temat "Reforma 
edukacji w Polsce: założenia i realizacja". 

25.3.98 
W Stacji Naukowej PAN w Rzymie p. Krystyna Jaworska, prof. 
uniwersytetu w Turynie, wygłosiła odczyt pt. "L'attivita letteraria 
dell'Esercito Polacco in Italia (1944-1946)". 

26.3.98 
W Instytucie Polskim w Paryżu odbyło się spotkanie z Hanną 
Krall z okazji ukazania się jej książki "Preuves d'existence" w 
wydawnictwie Edtions Autrement. 25-go marca odbyło się w 
Instytucie spotkanie z Olgą Tokarczuk z okazji ukazania się jej 
książki "Dieu, le Temps, les hommes et les anges" w Editions 
Robert Laffont. Autorkę przedstawiła Zofia Bobowicz. 

27.3.98 
Andrzej Krzeczunowicz, b. Ambasador RP w Brukseli wygłosił 
w Centre du Dialogue w Paryżu odczyt na temat "Wchodzenie 
Polski do NATO". 

2.4.98 
W uniwersytecie harwardzkim w ramach The Wiktor Weintraub 
Memorial Lecture, Thomas Venclova wygłosił odczyt "Native 
Realm Revisied: Mickiewicz's Lithuania and Mickiewicz in 
Lithuania". 

4.4.98 
W Espace Culturel Fran~ois Mitterrand (70 km na północ od 
Paryża) miał miejsce wernisaż prac Elżbiety Wierzbickiej. 



Listy do Redakcji 

Szanowny Panie Redaktorze! 

Transmitowana na zagranicę warszawska Telewizja "Polonia" 
poinformowała w dniu 14 marca br., że pełnomocnik rządu R.P. do 
spraw integracji europejskiej, p. Ryszard Czarnecki przemawiając w 
Lodzi na rzecz przystąpienia Polski do Unii Europejskiej wezwał do 
integracji na podstawie "wartości chrześcijańskich" i zaapelował do 
społeczeństwa - cytuję za TV - "nie dajmy zawłaszczyć Europy 
lewicowcom i kosmopolitom". TV "Polonia" nie wyjaśniła, czy p. 
Czarnecki dokładniej zdefiniował oba te pojęcia, kogo mianowicie 
uznać należy za "lewicowca" lub "kosmopolitę" ale można się 
domyślać, że jego zdaniem są to określenia raczej pejoratywne i nie 
dające się pogodzić z "chrześcijańskimi wartościami". 

Samą ideę można by w zasadzie uznać za szlachetną, chociaż na­
suwa się pewna wątpliwość, czy w znacznej części "lewicowa" i "kosmo­
polityczna" Europa, do której pretendują także pewne "nie chrześ­
cijańskie" narody, jak Turcy, Bośniacy lub izraelscy Żydzi, zechce się 
w pełni zintegrować z p. Czarneckim, jeśli wystąpi on z podobnym 
apelem nie tylko w Lodzi ale i w Brukseli ? 

Ciekawe również, czy mówiąc o "wartościach chrześcijańskich" p. 
Czarnecki miał na myśli Dekalog? Owych 10 Przykazań Jehowa 
przekazał jak wiadomo Mojżeszowi, który wszakże nie był chrześ­
cijaninem. Czyżbyśmy mieli tu do czynienia z pewnym rodzajem 
rzeczywistego zawłaszczenia ? 

Z serdecznymi pozdrowieniami i głębokim szacunkiem 

Andrzej ALBRECHT 

Szanowny Panie Redaktorze, 

Z zainteresowaniem czytałem artykuł pani Marton-Domeyko 
(Kultura, nr 1-211998) o tym jak o PRL-u w latach 1949-1957 pisał 
paryski Le Monde. Byłoby rzeczą pożyteczną gdyby sama autorka 
lub kto inny dokonał podobnej analizy za lata 1957-1989, czy nawet 
po dzień dzisiejszy. 

Przy sposobności drobny przyczynek, może wart odnotowania. 
Wkrótce po pażdzierniku, chyba na początku 1957, daty nie pa-
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mięta m, ale łatwo ją ustalić, przyjechał do Warszawy naczelny Le 
Monde'u, H. Beuve-Mery i zrobił wywiad z Władysławem Gomułką 
(który oczywiście ukazał się w Le Monde, być może był też 
publikowany w prasie polskiej). Z Warszawy Beuve-Mery przy­
jechał do Krakowa, pragnął odwiedzić obóz zagłady w Oświęcimiu, 
miałem możliwość towarzyszyć mu w podróży do Oświęcimia i z 
powrotem do Krakowa, samochodem użyczonym w tym celu przez 
konsula francuskiego w Krakowie. Beuve-Mery powiedział mi, że 
w czasie ich rozmowy Gomułka zapewniał go - ojJ the record -
"zobaczy Pan, że za 5 lat Polska będzie krajem równie demo­
kratycznym jak Francja". Odpowiedziałem, że nie wykluczam tego, 
iż Gomułka wierzył w to co mówi, ale świadczyłoby to tylko, że nie 
miał pojęcia co to jest demokracja. 

W trakcie tej podróży miałem oczywiście możność przedsta­
wienia Beuve-Mery'emu sytuacji w PRL-u i mojej - dość pesy­
mistycznej - oceny sytuacji. Gdy wróciliśmy do Krakowa i odpro­
wadzałem go do hotelu, idąc przez miasto, w pewnej chwili Beuve­
Mery powiedział: "Patrzę w twarze ludzi, którzy nas mijają i jeśli 
sytuacja jest taka jak Pan ją przedstawia, to ci ludzie nie wyglądają 
na szczególnie nieszczęśliwych czy przygnębionych". Odpowie­
działem: "Ta sytuacja trwa już kilkanaście lat. Ludzie żyją, 
pracują, mają rodziny, odpoczywają, chłopcy kochają dziewczęta, 
chodzą do kina, mają swoje codzienne troski i radości. Czy Pan 
sądzi, że powinni mieć stale na twarzach wyryte piętno cierpie­
nia?". Nie wiem czy go przekonałem. 

Serdeczne pozdrowienia łączę 
J. TUROWICZ 

ODPOWIEDZI REDAKCJI 

Czytelników nadsyłajqcych nam swoje artykuły i utwory prosimy o 
pamiętanie, że Redakcja nie zwraca rękopisów nie zamówionych. 
Wobec nawału pracy odpowiadać będziemy tylko w n.iniejszej rubryce. 

Z. W. Warszawa i J.K., Zielona Góra: - Panów listów do redakcji nie 
zamieścimy. 

Eliza SM., USA - Szkoda, że na ogół interesująco rozpoczęte utwory 
zamienia Pani w rozgadane opowieści. Proszę spróbować wycis­
nąć z wiersza tylko to, co konieczne. 

Władysław w., Francja: - Sądząc po ilości Pana utworów, jest Pan 
na ich pisanie skazany. Lecz odkrycia polegające na tym, że kot 
czuje się zbyt mądry by być człowiekiem, nie wydają się naj­
wyższymi wzlotami poetyckiej wyobraźni. 

Grzegorz F., Polska: - Nie brak Panu pomysłów lingwistycznych, o 
czym świadczy dobry neologizm "gadakJizm", lecz są to, niestety, 
jedyne walory wierszy, w których "wiraż przekracza oczekiwa-
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nie" zaś " amok fikcji" sprawia, li bohater "pyta o coś przypalo­
ną kaszę, aż zadrżała na giełdzie". 

Ryszard H., Polsb: - W wierszu " Grzybowisko" cieszy narratora 
szczęście nie wytropionych i nie spożytkowanych muchomorów i 
grzybów szatańskich - niestety i1oś~ zatru~ tymi grzybami nie 
pozwala uzna~ utworu za realistyczny. W innym wierszu bohater 
sypie przed wieprzem jedną, jedyną perłę. Jak on to robi? 

Wieslaw Janusz M., Polska: - Fakt, li - jak Pan pisze - ma Pan w 
swym dorobku "ponad tysiąc publikacji krajowych i polonij­
nych" (gratulacje) dowodzi jedynie, że wielu redaktorom 
podobają się Pana utwory. Nasza decyzja dowodzi z kolei, że nie 
są to wszyscy redaktorzy. 

Maria H., Polska - Nadesłane przez .Panią zapisy są klasycznym 
przykladem utworów publicystycznych, słusznych w zasadzie lecz 
nie przekonujących artystycznie. 
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zawiera opracowania: B. Nitschke: Polacy wobec Niem­
ców. - Odpowiedzialność Niemców za zbrodnie wojenne; 
M. Radomski: Sprawa pozbawienia prawa wykładu do­
centa UJ, dra Włodzimierza Kubijowicza w czerwcu 1939 
roku; K. Rutkowski: W stronę poe7ji czynnej. Adam Mic­
kiewicz w College de France; Adam Mickiewicz: Wykła­
dy literatury słowiańskiej; A. Grzywacz: Relacja płk. dypL 

. Andrzeja Mareckiego dla Komisji Badawczej do spraw 
. Przyczyn Klęski Wrześniowej; J.J. Milewski: Polsko-biało­
.. ruskie komisje podręcznikowe; A. Suchcitz: Jeszcze o 
ochotniczce PWSK Ligii Żółkiewskiej; J. Lewandowski: 
Gen. Sikorski a Zagłada; LISTY DO REDAKCJI. 
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